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Vysvětlivky

* Postup konzultace
*** Postup souhlasu

***I Řádný legislativní postup (první čtení)
***II Řádný legislativní postup (druhé čtení)

***III Řádný legislativní postup (třetí čtení)

(Druh postupu závisí na právním základu navrženém v návrhu aktu.)
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NÁVRH LEGISLATIVNÍHO USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

k návrhu rozhodnutí Rady o uzavření Dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropskou 
unií a Norským královstvím, kterou se mění Dohoda mezi Evropskou unií a Norským 
královstvím podle článku XXVIII Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT) 1994, 
která se týká změny koncesí u všech celních kvót uvedených v listině CLXXV EU v 
důsledku vystoupení Spojeného království z Evropské unie, jménem Unie
(13817/2023 – C9-XXXX/2023 – 2023/0341(NLE))

(Souhlas)

Evropský parlament,

– s ohledem na návrh rozhodnutí Rady (13817/2023),

– s ohledem na návrh Dohody ve formě výměny dopisů mezi Evropskou unií a Norským 
královstvím, kterou se mění Dohoda mezi Evropskou unií a Norským královstvím podle 
článku XXVIII Všeobecné dohody o clech a obchodu (GATT) 1994, která se týká 
změny koncesí u všech celních kvót uvedených v listině CLXXV EU v důsledku 
vystoupení Spojeného království z Evropské unie (13818/2023),

– s ohledem na žádost o udělení souhlasu, kterou předložila Rada v souladu s čl. 207 odst. 
4 prvním pododstavcem a čl. 218 odst. 6 druhým pododstavcem písm. a) bodem v) 
Smlouvy o fungování Evropské unie (C9-XXXX/2023),

– s ohledem na čl. 105 odst. 1 a 4 a čl. 114 odst. 7 jednacího řádu,

– s ohledem na stanovisko Výboru pro zemědělství a rozvoj venkova,

– s ohledem na doporučení Výboru pro mezinárodní obchod (A9-0000/2023),

1. uděluje souhlas s uzavřením dohody;

2. pověřuje svou předsedkyni, aby předala postoj Parlamentu Radě a Komisi, jakož i 
vládám a parlamentům členských států a Norského království.
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

S ohledem na vystoupení Spojeného království z Evropské unie (EU) zahájila EU v roce 2018 
jednání na úrovni Světové obchodní organizace (WTO) podle článku XXVIII Všeobecné 
dohody o clech a obchodu (GATT) 1994 s příslušnými členy WTO s cílem upravit stávající 
celní kvóty EU, jež byly v rámci WTO dohodnuty. Tito příslušní členové měli na daných 
celních kvótách zásadní nebo významný dodavatelský zájem nebo měli v souvislosti s nimi 
právo původního sjednání koncese.

Základní zásadou těchto jednání byl „společný přístup“ sjednaný mezi EU a Spojeným 
královstvím v roce 2017 ohledně toho, jak „rozdělit“ množstevní závazky EU-28 uvedené v 
listině WTO pro 143 unijních celních kvót WTO pro zemědělství, rybolov a průmysl. 

Tento přístup spočíval v tom, že stávající objem každé celní kvóty by byl v budoucnu plně 
zachován, avšak rozdělen mezi dvě samostatná celní území: EU-27 a Spojené království. 
Zásada použité metodiky byla u všech celních kvót WTO založena na obchodních tocích do 
EU-27 a Spojeného království během reprezentativního referenčního období trvajícího tři 
roky, od roku 2013 do roku 2015.

Tato metodika je podrobně popsána v nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/216 
o rozdělení celních kvót uvedených v listině WTO pro Unii po vystoupení Spojeného 
království z Unie a o změně nařízení Rady (ES) č. 32/2000. Čl. 2 písm. b) nařízení (EU) 
2019/216 svěřuje Komisi pravomoc ke změně rozdělení podílů s ohledem na relevantní 
informace, které může Komise obdržet buď v souvislosti s vyjednáváními podle článku 
XXVIII dohody GATT 1994, nebo z jiných zdrojů, které mají zájem na určité celní kvótě.

Jednání mezi EU a Norskem vyústila v podpis dohody dne 17. prosince 2020, která vstoupila 
v platnost dne 10. května 2021.

V důsledku následných jednání s dalšími členy WTO souhlasila EU se změnou podílů u tří 
celních kvót, k nimž mělo Norsko vyjednávací práva: dvou celních kvót v odvětví vepřového 
masa a jedné pro sušené odstředěné mléko.

Podíl EU-27 na dvou celních kvótách erga omnes v odvětví vepřového masa byl s ohledem na 
novější referenční období 2015–2017 revidován na 4 786 tun a na 5 720 tun.

Podíl EU-27 na celní kvótě erga omnes pro sušené odstředěné mléko byl revidován na 62 917 
tun, aby se zabránilo obchodně neživotaschopnému objemu na straně Spojeného království.

Norské království po dvoustranných konzultacích souhlasilo se změnami a výslednými 
množstevními závazky přijatými EU, která již nezahrnuje Spojené království.

V souladu s čl. 218 odst. 6 SFEU je k tomu, aby Rada mohla rozhodnutí o uzavření dohody 
přijmout a aby dohoda mohla vstoupit v platnost v náležitém termínu, zapotřebí souhlas 
Evropského parlamentu. 

S ohledem na výše uvedené skutečnosti zpravodaj doporučuje, aby Parlament udělil 
s uzavřením dohody souhlas, aniž je dotčeno demokratické právo Parlamentu vykonávat 
soustavnou kontrolu.
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PŘÍLOHA: SUBJEKTY NEBO OSOBY,
OD NICHŽ ZPRAVODAJ OBDRŽEL PODNĚTY

Zpravodaj prohlašuje na svou výhradní odpovědnost, že neobdržel žádný podnět od subjektu 
nebo osoby, který musí být uveden v této příloze v souladu s přílohou I čl. 8 jednacího řádu.


